
English (original instructions)

ENGLISH

FRANÇAIS

What’s in the Box/Contenu du coffret/Qué Hay en la Caja

(1) Construction Asset Gateway
(1) Passerelle d’installation
(1) Gateway de activos de construcción

(1) USB Power Cord
(1) Cordon d’alimentation USB
(1) Cable de energía USB

(1) USB Power Brick
(1) Bloc d’alimentation USB
(1) Bloque de energía USB

(1) Velcro
(1) Velcro
(1) Velcro
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Tap the “add” icon.
Appuyez sur l’icône “Ajouter”.
Toque el ícono “agregar”.

Select Gateway then follow steps 
to scan QR code and pair Gateway 
to account.
Sélectionnez la passerelle et suivez 
les étapes pour scanner le code QR 
et associer la passerelle au compte.
Seleccione Gateway y entonces 
siga los pasos para escanear el 
código QR y vincular Gateway con 
la cuenta.

Launch the DEWALT Site Manager 
iOS or Android app then log in to 
your account.
Démarrez l’application iOS ou 
Android DEWALT Site Manager et 
connectez-vous à votre compte.
Inicie la aplicación Site Manager 
DEWALT para iOS o Android y 
después inicie sesión en su cuenta.

Plug the DEWALT Construction 
asset gateway into an outlet for 5-6 
hours to charge.
Branchez la passerelle d’installation 
DEWALT dans une prise pour une 
charge de 5 à 6 heures.
Conecte el Gateway de activos 
de construcción DEWALT en un 
tomacorriente durante 5 a 6 horas 
para cargarlo.

Device Operation
For additional tips, troubleshooting and usage information, scan QR code below for full manual.

Color Short Press
Red Battery* < 20% blink twice

Yellow 20% < Battery* < 60% blink twice

Green Battery* > 60% blink twice

*Battery charge percentage

Storage Recommendations
The best storage place is one that is cool and dry, away from direct sunlight and excess heat or 
cold. Avoid installing in sub‑grade (underground locations).

Wireless Certifications and Safety Information
• This device is CAN ICES‑3(B)/NMB‑3(B) compliant.
• This device complies with Part 15 of the FCC rules and Industry Canada License‑exempt RSS 

standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
- This device may not cause harmful interference; and
- This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and adaptor.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the adaptor 
is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
• Changes or modifications to this equipment not expressly approved by the manufacturer 

could void the user’s authority to operate the device. This Class B digital apparatus complies 
with Canadian ICES‑003.

• Under Industry Canada regulations, this radio transmitter may only operate using an antenna 
of a type and maximum (or lesser) gain approved for the transmitter by Industry Canada. 
To reduce potential radio interference to other users, the antenna type and its gain should 
be so chosen that the equivalent isotropically radiated power (e.i.r.p.) is not more than that 
necessary for successful communication.

• To comply with FCC and Industry Canada RF radiation exposure limits for general population, 
the antenna used for this device must not be co‑located or operating in conjunction with any 
other antenna or transmitter.

For Bluetooth® Products
• When traveling on airlines, be sure to comply with the airline restrictions on usage of 

personal electronic devices and Bluetooth®.
• The connectivity range is up to 100 feet (30.5 meters) depending on environment 

and location.
• The shortwave radio frequency signals of a Bluetooth® device may impair the operation of 

other electronic and medical devices (such as pacemakers or hearing aids).

CONSEILS PRATIQUES
• Appuyez sur le bouton bleu pour vérifier si la passerelle est en mode Actif ou Veille. La DEL 

d'alimentation clignote une fois si l’appareil est en mode actif et deux fois si la passerelle est 
en mode veille.

• Pour commuter la passerelle du mode actif au mode veille ou vice‑versa, maintenez le 
bouton bleu enfoncé pendant trois secondes. Si la passerelle est en mode veille, elle ne 
s’active pas pendant la période programmée. Si vous ne souhaitez pas recueillir de données 
de vos outils, il est conseillé de placer la passerelle en mode veille, ce qui contribuera à 
préserver l’autonomie du bloc‑piles et l’utilisation des données.

HELPFUL TIPS
• To confirm if Gateway is in Active or Sleep mode, tap the blue button. The Power LED will 

blink once if device is in active mode and twice if Gateway is in sleep mode.
• To change the Gateway from active to sleep or vice versa hold the blue button down for 

three seconds. If the Gateway is in sleep mode it will not wake up on the scheduled period. If 
you are not looking to gather data from your tools it is encouraged to store your Gateway in 
sleep mode, as this will help conserve battery life as well as conserve data usage.
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Fonctionnement de l’appareil
Pour des conseils supplémentaires et des informations de dépannage et d’utilisation, scannez le 
code QR ci-dessous pour accéder au manuel complet.

Couleur Pression courte
Rouge Bloc-piles* < 20 % clignote deux fois

Jaune 20 % < Bloc-piles* < 60 % clignote 
deux fois

Vert Bloc-piles* > 60 % clignote deux foie

*Pourcentage de charge du bloc-piles

Recommandations d’entreposage
Le meilleur lieu pour l’entreposage est un endroit frais et sec loin de la lumière directe du soleil et 
de la chaleur ou du froid excessif. Évitez l’installation en contrebas (emplacements en sous-sol).

Certifications sans fil et informations de sécurité
•	 Cet appareil est conforme à la norme CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 Cet appareil est conforme à la Partie 15 des règles de la FCC et aux normes exemptes de 

licence RSS d'Industrie Canada. Le fonctionnement est assujetti à ces deux conditions :
 - Cet appareil ne doit pas provoquer d'interférences nuisibles et
 - Cet appareil doit accepter les interférences reçues, y compris les interférences susceptibles 

d'entraîner un fonctionnement indésirable.
Cet équipement a été testé et est conforme aux limites des appareils numériques de classe B, 
en vertu de la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont prévues pour offrir une protection 
raisonnable contre le brouillage préjudiciable dans une installation résidentielle.
Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l’énergie de fréquence radio et, s’il n’est 
pas installé conformément aux instructions, peut causer du brouillage préjudiciable aux 
communications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que le brouillage ne se produira 
pas durant une installation particulière. Si cet équipement cause un brouillage préjudiciable à 
la réception de la radio ou de la télévision, qui peut être déterminé en allumant et en éteignant 
l’équipement, nous encourageons l’utilisateur à corriger le brouillage par une ou plusieurs des 
mesures suivantes :
 - Réorientez ou déplacez l’antenne de réception.
 - Augmentez la distance entre l’équipement et l’adaptateur.
 - Branchez l'équipement dans une prise sur un circuit différent de celui auquel l’adaptateur 

est branché.
 - Consultez le détaillant ou un technicien en radio/télévision expérimenté pour de l’aide.

•	 Les changements ou modifications apportés à cet appareil non expressément approuvés par 
le fabricant peuvent entraîner l'annulation du droit accordé à l'utilisateur d'utiliser l'appareil. 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.

•	 Selon la réglementation d'Industrie Canada, cet émetteur radio peut seulement fonctionner à 
l’aide d’un type et d’un gain maximum (ou inférieur) approuvé pour l’émetteur par Industrie 
Canada. Afin de réduire une potentielle perturbation radioélectrique pour d’autres utilisateurs, 
le type d’antenne et son gain doivent être choisis pour que la puissance isotrope rayonnée 
équivalente (p.i.r.e.) ne soit pas plus que nécessaire pour une communication réussie.

•	 Afin de se conformer aux limites d'exposition aux RF de la FCC et d’Industrie Canada pour 
la population générale, l’antenne utilisée pour cet appareil ne doit pas être située au même 
endroit ni utilisée conjointement à tout autre antenne ou émetteur.

Pour les produits Bluetooth®
•	 Lors de voyages aériens, veillez à respecter les restrictions de la compagnie aérienne en 

termes d’utilisation d’appareils électroniques et Bluetooth® personnels.
•	 La plage de connectivité peut atteindre 30,5 mètres (100 pieds) en fonction de 

l’environnement et de l’emplacement.
•	 Les signaux à ondes courtes de radio fréquence d’un appareil Bluetooth® peuvent perturber 

le fonctionnement d’autres appareils électroniques et dispositifs médicaux (comme les 
stimulateurs cardiaques ou les appareils auditifs).

Operación del dispositivo
Para obtener consejos adicionales, solución de problemas e información de uso, escanee el 
código QR a continuación para obtener el manual completo.

Color Pulsación corta
Rojo Batería* < 20% parpadea dos veces

Amarillo 20% < Batería* < 60% parpadea dos 
veces

Verde Batería* > 60% parpadea dos veces

*Porcentaje de carga de batería

Recomendaciones de almacenamiento
El mejor lugar de almacenamiento es aquel que es fresco y seco, alejado de la luz solar directa y 
del exceso de calor o frío. Evite la instalación en subsuelo (ubicaciones subterráneas).

Certificaciones inalámbricas e información de seguridad
•	 Este dispositivo cumple con CAN ICES-3(B)/NMB-3(B).
•	 Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las reglas de la FCC y los estándares RSS exentos de 

licencia de Industry Canada. La operación está sujeta a las siguientes dos condiciones:
 - Este dispositivo no puede causar interferencia dañina; y
 - Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencia que 

puede causar operación indeseada.
Este equipo se probó y se encontró que cumple con los límites para un dispositivo digital 
Clase B, en conformidad con la Parte 15 de las Reglas FCC. Estos límites están diseñados para 
proporcionar protección razonable contra interferencia dañina en una instalación residencial.
Este equipo genera, usa, y puede transmitir energía de radio frecuencia y, si no se instala y 
usa de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencia dañina a las comunicaciones 
de radio. Sin embargo, no existe garantía que no ocurra la interferencia en una instalación 
particular. Si este equipo causa interferencia dañina a la recepción de radio o televisión, que se 
puede determinar al apagar o encender el equipo, se alienta al usuario que intente corregir la 
interferencia por medio de una o más de las siguientes medidas:
 - Reoriente o reubique la antena de recepción.
 - Incremente la separación entre el equipo y el adaptador.
 - Conecte el equipo en un tomacorriente en un circuito diferente al que esté conectado 

el adaptador.
 - Consulte al distribuidor o un técnico de radio/TV experimentado respecto a ayuda.

•	 Los cambios o modificaciones a este equipo que no estén expresamente aprobados por el 
fabricante podrían anular la autoridad del usuario para operar el dispositivo. Este aparato 
digital de Clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.

•	 Según las regulaciones de Industry Canada, este transmisor de radio sólo puede operar 
usando una antena de un tipo y una ganancia máxima (o menor) aprobada para el transmisor 
por Industry Canada. Para reducir la potencial interferencia de radio a otros usuarios, el tipo 
de antena y su ganancia deben elegirse de tal manera que la potencia isotrópicamente 
radiada equivalente (e.i.r.p.) no sea más que la necesaria para una comunicación exitosa.

•	 Para cumplir con los límites de exposición a la radiación RF de la FCC y de Industry Canada 
para la población en general, la antena utilizada para este dispositivo no debe ubicarse ni 
funcionar junto con ninguna otra antena o transmisor.

Para productos Bluetooth®
•	 Cuando viaje en aerolíneas, asegúrese de cumplir con las restricciones de las aerolíneas sobre 

el uso de dispositivos electrónicos personales y Bluetooth®.
•	 El rango de conectividad es de hasta 30,5 metros (100 pies) dependiendo del entorno y 

la ubicación.
•	 Las señales de radiofrecuencia de onda corta de un dispositivo Bluetooth® pueden afectar el 

funcionamiento de otros dispositivos electrónicos y médicos (como marcapasos o audífonos).

CONSEJOS ÚTILES
•	 Para confirmar si el Gateway está en modo Activo o Suspendido, toque el botón azul. El 

LED de encendido parpadeará una vez si el dispositivo está en modo activo y dos veces si el 
Gateway está en modo de suspensión.

•	 Para cambiar el Gateway de activo a suspendido o viceversa, mantenga presionado el botón 
azul durante tres segundos. Si el Gateway está en modo de suspensión, no se activará en el 
período programado. Si no desea recopilar datos de sus herramientas, le recomendamos 
que almacene su Gateway en modo de suspensión, esto ayudará a conservar la vida útil de la 
batería y el uso de datos.


